The Church of The Holy Name of Jesus

The Franciscan Friars
207 West 96'" Street
New York, New York 10025
www.holynamenyc.org

Our Mission Statement

The Parish of the Holy Name of Jesus is a vibrant urban ministry in the Roman Catholic Church within the
Franciscan tradition. In our rich diversity of cultures and languages, we seek to be open to God’s spirit so that
we might grow in the faith that makes us one and give witness to the presence of Christ in our daily lives. As
instruments of God’s peace, we reach out to and welcome all people with a special concern for the poor, the
alienated, and the immigrant. We do this through worship, education, and outreach in fulfilling our dream that
all might be served in the spirit of St. Francis.

La paroisse de Holy Name est une vibrante communauté urbaine et catholique, animée par la Congrégation
Franciscaine. Sa grande diversité culturelle et linguistique lui permet de toucher différents groupes ethniques,
et de leur dispenser la foi divine et Chrétienne qui se réflete dans leur vie quotidienne. Et comme instruments
de la paix préconisée par Dieu, les paroissiens de Holy Name cherchent et accueillent tous les freres et par-
ticulierement les pauvres, les inadaptés les laissés pour compte et les immigrants. Nous accomplissons cette
tache par le culte, la priére, I’ éducation, et par la nous réalisons notre réve de servir tous les enfants de Dieu,
selon I'esprit de Saint Francois d’ Assise.

La Parroquia del Santo Nombre de Jesus es un ministerio Franciscano urbano dindmico de la Iglesia Catdlica
Romana. En la diversidad y riqueza de culturas y lenguas tratmos de mantenernos abiertos al espiritu de
Dios, para asi crecer en la fe que nos hace uno y dar testimonio de la presencia de Cristo en nuestra vida
diaria. Como artesanos de la paz de Dios aceptamos y acogemos a todos especialmente a los pobres, los
alienados y los inmigrantes a través de nuestros servicios liturgicos, educacion. Para que nuestro deseo de
server a todos en el espiritu de San Francisco sea una realidad.

HOLY FAMILY OF JESUS, MARY AND JOSEPH
DECEMBER 27, 2009




STAYING IN TOUCH

Telephone: 212-749-0276 Parish Office:
Fax: 212-749-2045 Monday — Friday 9:00 AM. - 9:00 P.M.
E-mail: holynamenyc @aol.com Saturday 9:00 AM. - 5:00 P.M.
Website: www.holynamenyc.org Sunday 9:00 AM. - 3:00 P.M.
OUR SACRAMENTAL LIFE

Eucharist:

Weekend Masses

Saturday Vigil: 5:30 P.M., Sunday: 7:30 A.M. 9:00 A.M., 10:30 A.M. (Spanish), 12:00 P.M., 1:30 P.M. (French), 5:30 P.M
Weekday Masses

Monday — Friday: 7:00 A.M., 12:00 P.M., Monday, Wednesday, Friday: 9:00 A.M. (Spanish)
Friday:  6:30 P.M. (French)
Saturday: 9:00 A.M.

Reconciliation:
Tuesday and Thursday 11:30 A.M. — 12:00 P.M, Saturday 4:00 P.M. —5:00 P.M.
Anytime by appointment through the Parish Office.
Baptism:
Parents are asked to participate in a Baptism Preparation Program prior to each child’s baptism.
To schedule, please call the Parish Office.

Marriage:
To schedule your wedding and/or register for our Marriage Preparation Program, please call the
Parish Office at least six months prior to your anticipated date.

Caring for the Sick in our midst:
If you or a loved one is ill or hospitalized, please contact the Parish Office to arrange for home,
convalescent or hospital visitation and celebration of the Sacrament of the Sick.
For prayers for the sick at weekend masses please call the Parish Office before Thursday at noon.

Eucharistic Adoration: First Friday of the month from 12:30 P.M. — 5:00 P.M.

OUR PASTORAL STAFF
Fr. Daniel Kenna, O.F.M., Pastor Veronica Soto, Coordinator of Faith Formation
Fr. Lawrence Ford, O.F.M., Parochial Vicar Sophia Goitia, Financial Administrator
Fr. Michael McDonnell, O.F.M., Parochial Vicar Jacqueline Espinal, Assistant to the Pastor
Fr. Gonzalo Torres, O.F.M., Parochial Vicar Friars in Residence:
Fr. Evariste Ouedraogo, Parochial Vicar Fr. Matthew Pravetz, O.F.M.
Reverend Mr. Andre Alexandre, Deacon Fr. Brian Jordan, O.F.M.
Sr. Maria-Teresa de los Rios, Pastoral Associate Br. Cidouane Joseph, O.F.M.
Sr. Mary Griffin, Pastoral Assistant Charlemagne Tiendrebeogo, Sacristan / Security
Heather L. Dilbeck Nathaniel Davis, Friary Chef / Food Pantry
Director of Finance and Administration Regla Lara, Receptionist
Mildred Morency Denise Soto, Receptionist
Director of Franciscan Community Center Frankie Medina, Maintenance
John Joven Edwin Rodriguez, Maintenance
Principal of Holy Name School Henry Crawford, Housekeeping

Peter Adamczyk, Director of Music Pablo Rubio, Sacristan



STEWARDSHIP:
OUR WAY OF LIFE
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‘Dedicate yourselves to thankfulness’ Paul tells the Corin-

thians—and us! How much more joyful this time of year
would be if we dedicated ourselves to thankfulness instead of
worrying.

“Manifestez votre reconnaissance” dit Paul en s’adressant aux
Colossiens et a nous-mémes. Cette période de I’année serait
tellement plus joyeuse si nous pouvions étaler notre gratitude
au lieu de nous plaindre.

“Dar gracias siempre” dice San Pablo a los corintians- y a
nosotros/as. Cuanto mas alegre seria este tiempo del afo si

nos dedicasemos a dar gracias en lugar de preocuparnos.

Time Talent Treasure

Faith Formation: Volunteers needed for the Chil-
dren’s Liturgy: Volunteers are needed to help with the
Children’s Liturgy of the Word at the 9:00 AM Mass on Sun-
days. Children from ages 4-8 will have their readings and
discussion. If you are interested, please call Veronica Soto at
212-749-0276 x16, Coordinator of the Faith Formation and
Diane Dragonetti at 212-749-1072. Please commit one Sun-
day a month. You don’t have to be a parent to volunteer.

Religious Education Program: On Wednesday,
January 13th we begin the preparation classes for those
students who attend the Religious Education Program
and have not yet received the Sacrament of Baptism. If
your child is between the ages of 6 and 18 and has not
yet registered for classes there is still time to do so. For

more information contact Veronica Soto, Director of

Faith Formation, at 212-749-0276 x 16.

Pray for our Sick: We wish to pray for all the sick mem-
bers of our Parish family especially Raymond Lopez,
Terry Powell, Barbara Root, Merida Cedrez, Jack
Collins, Addie Angelo, Maurice Brown, Angel Saez
and Dania Santana. If you would like to add someone you
know who is ill or if someone needs a priest to visit in the
hospital, please call the Parish office at 212-749-0276.

Our deepest sympathy is extended to the families of those
who died this past week, especially Michael and Bintou
Ouedraogo. Please join us in praying that their souls and
the souls of all the faithful departed, through the mercy of

God, may rest in peace now and forever.

New Year’s Schedule

Monday, December 28, 2009
7:00AM Mass

9:00AM  Mass (Spanish)

12 Noon Mass

Tuesday, December 29, 2009
7:00AM  Mass
12 Noon Mass

Wednesday, December 30, 2009
7:00AM  Mass

9:00AM  Mass (Spanish)

12 Noon Mass

New Year’s Eve, Thursday, December 31, 2009
7:00AM  Mass
5:30PM  Vigil Mass for Feast of Mary, Mother of God

Reminder: The Parish Office will be closed at 12
Noon on Thursday, December 31, closed on January 1st
and reopen on Saturday, January 2nd from 9AM to 5PM

New Year’s Day, Friday, January 1, 2010
10:30AM  Mass (Spanish)

12 Noon Mass

1:30 PM  Mass (French)

(NO 7AM, 9AM, 5:30PM Mass)

Happy New Year!!!!

Feast of Our Lady of Altagracia will be on Sunday, Janu-
ary 24, 2010 at the 10:30am Mass. All are invited to the Trid-
uum January 20th, 21st and 22nd in the main Church at
7:30pm.

Food Sales for the month of January, 2010: The Society
of Altagracia will have its food sale on Sunday, January 10 in
the school cafeteria from 9AM to 2PM. The food sale for the
Society of Providencia will be on Sunday, January 17th in the
school cafeteria.

Centering Prayer Group: The Centering Prayer Group
will take a holiday recess and will resume on Tuesday, January

6th.

Thank you for your contributions last weekend:
Please Note: Due to the Christmas Holidays the Bulletin
needed to be printed earlier. Therefore the total collection
for this weekend and the following will be available in two
weeks. Thank you for your understanding. There is a collec-
tion on January Ist for the Solemnity of Mary. The second
collection on January 3rd will be your offering to help pay our
Church’s Fuel and Energy costs.




Friars Forum MARK YOUR CALENDAR

8TH ANNUAL MARTIN LUTHER KING DAY

Tuesday, January 12, 2010 INTERFAITH PEACE WALK
“Integrity of Creation: God’s Gift to Us” MONDAY, JANUARY 18, 2010
Brian Jordan, O.F.M More information to follow.

Tuesday, January 26, 2010
“Annulments? I Thought Catholics
Didn’t Believe in Divorce!”

St. Mary of The Angels Chapel
7:00 PM to 8:30 PM

For more information, please visit
www.holynamenyc.org or pick up a brochure
at the welcome table in the Church.

Information Corner

Archdiocese of New York: If youare 70 1/2 and older and want to make a gift to Holy Name, then take advantage of
the IRA Charitable Rollover, before it expires on December 31, 2009, and donate your IRA assets while avoiding income tax
on the IRA withdrawal. To learn more, call the Archdiocesan Office of Gift Planning at 646-794-3316 or email at
gift.planning(@archny.org.

Corpus Christi: Choral Vespers for the Feast of the Lord’s Baptism will be celebrated at Corpus Christi on
Sunday, January 10th, 2010 at 4:00PM (529 West 121st Street bet. Broadway and Amsterdam Ave.) All are in-
vited to this service.

ParishPay at Holy Name: We thank everyone who has signed up with Parish Pay. For those who have not yet found the

time it is simple and quick. You can sign up to use this automatic giving program through the ParishPay website,
www.parishpay.com or by telephone, by dialing 1-866-Parish-1 or by filling in an enrollment card (available in the rear of the
Church) and mailing the card to the Parish Office. We are grateful for your support in this effort.

LEGAL COUNSELING SERVICES

The Franciscan Community Center will sponsor Free Legal Counseling Services for individuals who seck advice in family,
criminal, landlord-tenant (housing), real estate, employment, bankruptcy, debt related matters, health care proxies and powers
of attorney.

Two attorneys will be available on the 1st and 3rd Wednesdays of every month, from 4pm to 8pm in the lower center. January’s
dates are the 6th and 20th. An appointment with the attorney must be made prior to your visit. Translation services
will be provided or you may bring your own. Please call (212) 932-8040, ext. 39 and leave your name and phone number.

Please Note: The attorneys do not take on the individual representation, but will advise and refer to agencies or attorneys to

assist and represent.




La Sagrada Familia
27 de Diciembre de 2009

Programa de misas para Afio Nuevo
Jueves 31 de Diciembre
7:00PM Misa
5:30PM Vigilia de la fiesta
Viernes, 1 de Enero 2010
Solemnidad de Maria Madre de Dios.
10:30AM Misa (espanol)
12 mediodia
1:30PM Misa (frances)
NO habra misa de 5:30
La oficina Paroquial estara cerrada el 31 Diciembre a
las 12 mediodia.
Feliz Afio Nuevo!!

Fiesta de Nuestra Sra. De Altagracia el Domingo,
24 de enero a las 10:30am. Todos estan invitados al tri-
duo el 20, 21 y 22 de enero en la iglesia a las 7:30pm.

Estamos buscando voluntarios que nos ayuden a coordi-
nar la Liturgia de los nifos, la Misa de las 9 de la mafiana. Los
nifios de 4 a 8 anos seran llevados al salon de conferencias
anexo a la sacristia para discutir las lecturas y otras actividades
infantiles. Si usted esta interesado por favor comunicarse con
Veronica Soto, Coordinadora de Formacion de Fe, al teléfono
212 749 0276 (ext 16). Por favor ayadenos un domingo de
cada mes. Usted no tiene que ser padre de familia para ser
voluntario.

MARTIN LUTHER KING, JR DAY”: Marcha por la Paz el
lunes 18 de enero 2010 comenzado a las 2:00 de la tarde en-
frente de la iglesia Marchemos a las iglesias locales y conclui-
mos en “Holy Name Church” con Oracion.

El Circulo de Oracion se reune los miercoles de 7PM-9PM en la
iglesia.

El Centro Comunitario Franciscano patrocinara un ser-

vicio de consejeria legal gratuito para personas con proble-
mas relacionados a la familia, derecho criminal, vivienda
(propietarios-arrendatarios), bienes raices, empleo, insolven-
cia economica, deudas, asistencia médica y poderes legales.

Dos abogados estaran disponibles el primer y tercer miércoles
de cada mes de 4 p.m. a 8§ p.m. Se debe hacer una cita previa
con el abogado. Habra un traductor disponible, o usted puede
traer su propio traductor. Por favor llamar al teléfono
namero (212) 932-8040, ext. 39 y dejar su nombre y

nimero de teléfono.

Venta de comida en enero: La sociedad de Altagracia ten-

dra su venta el domingo 10 de enero 2010 y Providencia el
domingo 17 de enero.

Gracias por sus donaciénes el pasado fin de semana. La
coleccion total para este fin de semana y el siguiente estara
disponible en dos semanas. Gracias por su comprensiéon. Hay
una colecta especial el 1 de enero para la Solemnidad de
Maria. La segunda colecta del 3 de enero sera para ayudar
con los gastos de combustible del la iglesia.

SAMEDI 26 et DIMANCHE 27 DECEMBRE 2009
La Sainte Famille

Le bureau paroissial sera ferme le jeudi 31 décembre a
Midi et le vendredi 1° janvier. Les activités reprendront le
samedi 2 janvier de 9h a 5h.

Horaire des messes du vendredi 1° janvier 2010 (pas de
messe a 7h, 9h, et 5h30)

10h 30 Messe en Espagnol

Midi Messe en Anglais

1h30 Messe en Francais

AVIS IMPORTANTS: Les classes de préparation aux
saints sacrements reprendront le dimanche 10 janvier,
2010

QUETES DE LA SEMAINE UN CHALEUREUX MERCI
pour vos contributions la semaine derniere En raison des
fétes de Noél et du Nouvel An, le bulletin devant étre impri-
mé plus tot que d’habitude, le total des sommes ramassees
cette semaine et la semaine prochaine sera diffusé dans une
quinzaine de jours. Nous vous remercions pour votre com-
préhension. Il y aura une deuxieme quéte le 1" janvier pour
la solennité de la Vierge Marie La deuxieme quéte pour le
dimanche 3 janvier sera pour nos dépenses de fuel et d’élec-
tricité. Nous vous remercions pour vos donations régulieres

RECHERCHONS VOLONTAIRES. pour la lecture de la
Liturgie de la Parole a la Messe des Enfants a 9h le dimanche.
Pour les enfants agés de 4 a 8 ans il s’agit de leur faire la lectu-
re et diriger la discussion. Si vous étes interessé téléphonez a
Veronica Soto au 212-749-0276 ext. 16 coordonnatrice de
Faith Formation, et Diane Dragonetti au 212-749-1072.
Nous vous serions reconnaissants de proposer votre aide un
dimanche par mois. Il n’est pas nécessaire d’étre un parent
d’¢éleve pour se porter volontaire.

PRIONS POUR LES MALADES Nous offrons nos prieres
pour tous les malades et alités de notre famille paroissiale,
Merida Cedrez, Raymond Lopez, Jack Collins, Terry Powell,
Addie Angelo, Barbara Root, Maurice Brown, Angel Saez et
Dania Santana. Si vous désirez ajouter le nom d’une de vos
connaissances qui est malade ou qui aimerait recevoir la visite
d’un prétre a ’hopital, téléphonez au bureau paroissial : 212-
749-0276

SINCERES CONDOLEANCES aux familles et alliés de Mi-
chael et Bintou OUEDRAOGO. Unissons-nous en prieres
pour que leur ame et celle des fideles trépassés, par la miséri-
corde de Dieu, reposent en paix, maintenant et pour tou-
jours.

HOLY NAME SCHOOL Iles éleves sont en vacances de
Noél, les cours reprendront le lundi 4 janvier 2010.

FETE DE NOTRE DAME ALTAGRACIA le dimanche 24
janvier 2010 a la messe de 10h30. Vous étes tous les bienve-
nus au Triduum le mercredi, jeudi, et vendredi 20, 21 et 22
janvier dans la grande église a 7h30 le soir.




OPPORTUNITIES FOR INVOLVEMENT

ADMINISTRATION PASTORAL CARE

Finance Council Ministry to the Homebound

Fr. Dan 212-749-0276 Sr. Maria-Teresa 212-749-0276
Collection Counters

Pat Friel 212-662-9459 ORGANIZATIONS / GROUPS / SOCITIES
Volunteer Receptionists Contemporary Adults

Sr. Mary 212-749-0276 Colette Prophet 917-744-7254
Website Secular Franciscans (English)

Heather Dilbeck 212-749-0276 Phyllis Cooke 212-866-3094
Welcoming Secular Franciscans (Spanish)

Jackie Espinal 212-749-0276 Betzaida Santiago 212-242-6204
Annual Block Party Providencia

Mildred Morency 212-932-8040 Victoria Velazquez 917-207-2886

FAITH FORMATION Altagracia

Mercedes Gonzalez 212-662-9908
Sacred Heart

Rito de Iniciacion Cristiano para Adultos Iris Real 212-666-3040
Fr. Gonzalo 212-749-0276 Caridad del Cobre

Rite of Christian Initiation of Adults Eneida Fernandez 212-222-0346
Mary Widhalm 212-866-6797 Grupo Guadalupano

Rite of Christian Initiation of Children Ricardo Perez 917-569-7198
Veronica Soto 212-749-0276 Guadalupe

Children’s Faith Formation Irene Chavez 212-678-5080
Veronica Soto 212-749-0276 Maman Marie

Adult’s Faith Formation Mimi Simon 212-932-7653
Anne Mc Cormick 212-724-1885 Lady of Perpetual Help (Filipino)

Baptism Preparation Team Veronica Rosario 212-865-1623
Fr. Dan 212-749-0276 French Prayer Group

Marriage Preparation Team Fr. Evariste Ouedraogo  212-749-0276
Fr. Dan 212-749-0276 Spanish Charismatic Prayer Group

Stewardship Hilda Barral 212-749-3534
Mike Archer 212-579-7868 Centering Prayer Group

Peace, Justice and Integrity of Creation Georgetta Richards 212-222-5729
Tony Lopresti 212-749-1072 HOLY NAME SCHOOL

LITURGICAL MINISTRY John Joven 212-749-1240

Music Ministry
Peter Adamczyk 212-749-0276
Eucharistic Minister Coordinators
5:30 Marianne Devirgiliis  212-280-2671
7:30 Nancy Seklir 212-662-2120
9:00 Frances Tome 212-865-8538
10:30 Sr. Maria-Teresa 212-749-0276
12:00 Anne McCormick 212-724-1885
1:30 Andre Alexandre 212-749-0276

5:30 David Steinberg 212-873-8988
Lectors/Altar Servers/Ushers
Fr. Gonzalo 212-749-0276
Liturgy Committee
Ciara Diseta 212-706-2037

Church Environment
Charley Tiendrebeogo 212-749-0276

FRANCISCAN COMMUNITY CENTER

Executive Director’

Mildred Morency 212-932-8040
Senior Services

Carmen Iris Cruz 212-932-8040
Youth Services

Kenny Marrero 212-932-8040
Food Pantry

Nathanial Davis 212-932-8040
Thrift Store

Ralph Lusich 212-932-8040
Tutorial Program

Jeff Smith 212-932-8040
Performing Arts

Michael Pantone 212-932-8040

Sandwich Line
Sophia Goitia 212-932-8040




Church of the Holy Name

207 West 96th Street
New York, New York 10025

Welcome Bienvenido Bienvenue

We are pleased that you have chosen to become a part of our faith community. Please provide the following information that we might better serve your
needs. Once completed you may place this form in the collection basket, mail it to us; or drop it off at the Parish Office

Date:
First Name/Nombre/ Prenom: Spouse’sName/Esposol/a:
Last Name/Apellido/ Nom:
Children’s Names/Hijos/as/ Enfant(s): Age/Edad/:
Street Address/Direccion/Adresse: Apt.#.
City/Cuidad/Ville: State/Estado/Etat: Zip Code/Codico:
Telephone/Teléfono: Cell:

Email/Correo Electronico:

Occupation/Ocupacion: Employer/Empleado/Employeur:

Previous Parish Involvements:
Participacion Anterior en Parroquia:

Engagements paroissiaux anterieurs:

I would like to share a portion of my financial treasure at Holy Name by:
Quisiera compartir una parte de mis finanzas a Holy Name:

J'aimerais donner une partie de mes biens financiers a Holy Name :

receiving weekly contribution envelopes
En sobres semanales.
En recevant les enveloppes de contribution ebdomadaire

participating in the parish’s monthly automated giving program (www.ParishPay.com)
Participando en el pago mensual
Par la participation automatique mensuelle (ParishPay)

Suggestions/Questions:






